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Kamer 

van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1965-1966 

12 JANUARI 1966 

WETSONTWERP 

houdende het Gerechtelijke Wetboek. 

1 - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DUERINCK. 

Eerste artikel. 

Gerechtelijk Wetboek, 

Art. 716. 

In het laatste lid, de woorden « van de optredende ge­ 
rechtsdeurwaarder » vervangen door de woorden « onn 
een gerechtsdeurwaarder·». 

VERANTWOORDING. 

In de praktijk is het onrnogelijk dat de « optredende » deurwaarder 
de zaak up rol brengt. 
Zal men bv. eisen dat. wanneer een akte door een "deurwaarder te 

Brussel betekend wordt om te verschijnen voor een rechtbank te 
Kortrijk, deze te Brussel ~optredende» deu rwuarde r ch- rolste llinq zal 
gaan doen te Kortrijk ... 
Het volstaat te zeggen dat de rolstelling gebeurt door een deur­ 

waarder. 

Art. 1026. 

In fine van dit artikel, een nieuw lid toevoegen, dat luidt 
als volgt: 

« De qcrechtsdeurivnerdcrs mogen cucn wel de verzoek­ 
schri] ten tekenen die t'Oorzien zijn bij de artikelen 575, 
587, 708, 1377, 1118, 1422, 1126, 1130, 1437, 1417, 
/459, /467, ]475, 1481, ]503, 1522. [563, }567 Cil 1569. » 

Zie: 
59 ( 1965-1966): N' 1. 

- N" 2 tot 6 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1965-1966 

12 JANVIER 1966 

PROJET DE LOI 

contenant le Code judiciaire. 

l - AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. DUERINCK. 

Article premier. 

Code judiciaire. 

Art. 716. 

Au dernier alinéa, remplacer les mots « de l'huissier de 
justice instrumentant» par les mots « d'un huissier de 
justice ». 

JUSTIF!CATION. 

Dans la pr atique, il est impossible que l'huissier de justice « lnstru­ 
mentant » inscrive b cause au rôle. 
Exiuer.i-t-on, par exemple, que lorsqu'un acte est signifié par un 

huissier de Bruxelles. en vue dl' compnraitre devant un trtbunal de 
Courtrru. cet huissier, « instrumentant » à Bruxelles, alllc procéder 
i1 la mise au rôle à Courtrai ... 

Il suffit de dire que la mise au rôle est faite par un huissier. 

Art. 1026. 

A la fin de cet article, ajouter un nouvel alinéa, libellé 
comme suit: 

« Toutefois, les huissiers de justice peuvent signer les 
requêtes preoues au.x articles 575, 587, 708, 1377, 1418, 
1422, 1426, 1430, 1437, 1447, 1459, 1467, 1475, 1481, 
1503, 1522, 1563, 1567 et 1569. » 

Voir: 
59 (1965-1966): N° !. 

-- N'" 2 il 6: Ämenderncnts . 

G. - 111 



59 ( 1965-1966) N. 7 1 2 

VERANTWOORDING 

Ingevolge de vcrccnvoudiqinq der procedure z al een qroot gc-dccltt' 
vau liet werk vau de gcrcclttsdcurw;mrders wcqvallcn: aan de 
qcrcchtsdcurwaardcrs z.ou als compensatie toclatinq moeten verkend 
worden om eveneens zr-kcrc vcrz.oc kschrlf lc n te onclr-rtckcncn. 
De vcrzocksr hr if tcn voorztcn bij de bovenvermelde artikc lcu zijn 

trouwens enkel deze verzoekschriften, die een qcrcchtsdcurwaardcrs­ 
akte voorafqaan of een incident uitrnak ... ·n V(111 ('(.'n door hem vorvo lqdc 
procedure. 

Vcc coekschriit 11oor[1C11 bij artikel 575. 

De wet van 20 mei IX46 voorziet in dl' artlke lcn 4 en 5 con rechts­ 
plcqinç die in sommlqc gevallen de verkoop van rur uwe goederen toe­ 
laat door bemiddeling van een openbaar ambtcuaar. 
De verkoper heeft niet noodzakelljk de bijstand van een advokaat 

nodig muerr alh-sz ins deze van ren gcrechtsclcurwt1arder wiens tuxse n­ 
komst verplichtend is. 
Het verzoekschrift vooralqaand <le verkoop zou door de gerechts­ 

deurwaarder moeten mogen worden getekend. 

Verzoekschrift voorzien bij artikel 587, 9". 

Dit verzoekschrift heeft tot doel het handelspand te mogen ver­ 
kopen. Een qcrecbtsdcurwaarder moet alleszins tussenkomen voor de 
publieke verkoping; het Is dan ook logisch hr-m toc t<" laten het verzoek­ 
schrift te ondertekenen, 

V erzoekschriit voorzien bij artikel 708. 

De advokaat uit Brussel die een inwoner uit de provincie Luxemburg 
dagvaardt voor het vredegerecht en verlanqt de termijnen van daq­ 
vaarding te verkorten kan telefoneren naar een deurwaarder die ter 
plaatse Is en hem gelasten te dagvaarden; de deurwaarder zou tevens 
het verzoekschrift voorzien bij artikel 708 moeten kunnen neerleggen. 

Verzoekschrift voorzien bij artikel 1377. 

D1: deurwaarder, die in het kader van de uitvoering van een vonnis 
een nieuwe· grosse moet vragen zou zelf het verzoekschrift daartoe 
moeten kunnen tekenen. 
Deze procedure betekent daarenboven een bijkomende verecnvou­ 

diging. 

V'erzoekschritt voorzien hij artikel 1418. 

De vlugheid is bijna altijd een essentiële voorwaarde voor de doel­ 
treffendheid van het beslag. Daarom is het niet wenselijk de deur­ 
waarder te verplichten de cliënt bij een advokaat te zenden die enkel 
het verzoekschrift moet ondertekenen en verder geen rol meer speelt 
in de procedure. 
Eenzelfde redenering kan gemankt voor de beslagen voorzien bij de 

artikelen 1122, 1430.1447, 1164, 1467en 1481. 

Verzoekschrift voorzien bij artikelen /426, 1437, 1459, 1475. 

Indien het de gerechtsdeurwi\arder wordt toegelaten verzoekschriften 
te ondertekenen teneinde machtiging tot beslag te bekomen is het 
loqisch dat hij ook de hernieuwing mag vragen van de bewarcndc maat­ 
regel. 

Verzoekschrüt vool'lier1 bij artikel 1503. 

Wanneer de deurwaarder vaststelt dat de roerende goederen zich 
buiten de woonplaats van de schuldenaar bevinden kan de beslag­ 
rechter, op verzoekschrift bevelen bcslaq te leggen op de goederen 
bij een derde. 
Het g,iat hier om een verzoekschrift dat onmiddellijk de deurwaarder, 

die tot het bc-sbg ovcr qaat, aanbclanqt, 

Verroeksctuilt voorzien bij [artikel 1522. 

Om dezelfde redenen moet de deurwaarder het vcrzuekschrift kun· 
ucn tekenen er toe strekkende roclatinq te bekomen om de verkoop 
der beslagen ~Jocdcrm op een voordeliger plaats te laten doorqaan. 

Verzœhd,rift voorzien bij artikc! 1563. 

Het onroerend beslag van niet-gehypothekeerde goederen moet voor­ 
,1f11cg,rno worden van een machtiging op verzoekschrift door de beslag­ 
rechter. Daar dit verzoekschrilt de procedure van het beslag bij deur­ 
waarder voorafqaar lijkt het wenselijk dat de deurwaarder dit verzoek­ 
schrift mag ondertekenen. 

JUSTIFICJ\'l'lON. 

L, simplifieation d,, la procedure aurn pour dh-t de supprimer tllll' 
tJl'ilndc- partie des uucrvcnt.ons des huisslcrs dt· j11slit·t•; en compr-n­ 
sation, les huissiers de j usticc dc\.'1'~1ient -.'tn~ auto ris(~~; A siqnr r éÇJdk­ 
ruent cr r taincs J'L'qut'•tc·s. 
Les requêtes prévues audits articles sont d'ailleurs celle qui pré­ 

cedent un acte d'hnissicr de [u st ice, ou qui couscitur nt un inctclcnt dans 
ln procédure suivie PiH ('l' dernier. 

R_e-quélc- rirtuttc- ä /' article 57 5. 

En ses articles 4 et 5, ln loi du 20 mai 1846 pré-voit une procédure 
qui, dans certains cas. pcnuct la vente de marchrmdiscs neuves ö l'inter­ 
vcnfion d'un officier ministériel. 

Il n'est pas requis que Ir vendeur SC' Iassc assister par un avocat, mois 
il doit l'étrc, en tout cns, pur un huissier de j nsticc, dont l'Intcrvcntion 
est obligatoire. 

La requête- précédant ln vente devrait pouvoir être signée par 
l'huissier de justice. 

Requête prconc à lnrticlt: .587. 9". 

Cette requête est destinée it permettre- la vente du gage commercial, 
En tout état de cause, l'tnrcrvcntton d'un huissier de Justice est requise 
pour la vente publique; dès lors. il est logique de lui permettre de 
signer la requête. 

Reouét« prévue à Fertiele 708. 

L'avocat de Bruxelles qui cite, devant le [uqc de paix, un habitant 
de la province de Luxembourg ri désire abréqer les délais de ln 
citation peut téléphoner à un huissier qui se trouve sur pince et le 
charger de citer; l'huissier devrait égakmcnt pouvoir présenter la 
requête prévue à l'article 708. 

/?equëfo prévue ,i /' article 1377. 

L'huissier tenu de demander Ja délivrance d'une nouvelle \Jr0sse en 
exécution d'un jugement devrait pouvorr signer lui-même la requête 
présentée i't cet effet. 
Une telle procédure constitueratt.v en outre. une simplification supplé­ 

mcntalre. 

Requête prèoue i, /'article 1418. 

La célérité constitue presque toujours 1'11ne des condltions essen­ 
tielles, indispensables à l'cfftcactté de la saisie. C'est pourquoi il n'est 
pas souhaitable d'obliger l'huissier à renvoyer son client chez un avocat 
dont le rôle se limitera à signer la requête et qui n'interviendra plus 
dans le déroulement ultérieur de la procédure. 
Le même raisonnement peut s'appliquer aux saisies prévues aux 

articles 1422. 1430, 1447, 1464, 1467 et 1481. 

R_equétc· prévue aux articles 1426. 1437, 1459, 1475. 

Si lhulssier de justice est autorisé à signer des requêtes en vue 
d'obtenir l'autorlsatlon de saisir, il est logique qu'il puisse également 
demander le renouvellement de la mesure couscrvntoirc. 

Requête prévue il l'erticle 1503. 

Lorsque l'huissier constate que les biens meubles se trouvent hors 
d,1 domicile du débiteur, le juge des saisies prut décider, sur requête, 
la saisie des biens chez un tiers. 

Il s'agit dans ce ms d'une requête intéressant directement l'huissier 
qui procède ~1 la saisie. 

R_eqC1ètc prévue à Larticlc 1522. 

Pour les mêmes raisons, l'huissier doit pou voir signer la requête 
tendant il obtenir l'autorisation de procéder i,· hi vente des biens saisis 
en un lieu plus avantaqeux. 

Reouétc prévue ÈI Lsrticlc 156.3. 

La saisie iuuuoblllèrc d<.' btcns non hypothéqués <loi t ëtn· préc~dêe 
d'une autorisation accordée sur requête par le j11ge des saisie». Etant 
donné que cette requête précède la procédure de saisie par huissier, 
il semble souhaitable que l'huissier puisse s!gn~r ladite requête. 



[ 3 l 59 (1%5-1%6) N, 7 

Verrcckschrilt uoor,:wn bi] nrtikcl /567 en 1569. 1 l?cq11c'ic' pr(·i•r,e 1111.Y nrt ivlcs /5(>7 cl 1569. 

Dr- hcrntouwiuq van de ovc rvc hrij viuq v.m het kom runndr-mrnt ( urt. 
1567) of vau het onroerend besl.10 (.irt. 1560) wordt bt] vcrzocksrhri lr 
qcvruaqd a nu de h vpothcr-kbcv .. •,1;1rdr·r. J)it VPL.::oek,;;chrift \\'Ordt nor­ 
malerwijze voorqcbracht door de rlcurwa.u-dcr dit' het exploot heeft 
laten overschrijven, Het ii:. dan ook normaal t!.':1t hiJ lievor~Jd is om dit 
verzor-ksclu-lf t te ondertekenen. \'f';-.-oekschnft dat dn<1r1. .• nbovcn niet 
behoort tot de catcqoric voorz icn bij artikel 1026 omd.u het niet \Jnirht 
1.~ tot een maqtstraat. 111d1H wel tot de- hy pothcckbcwnardcr. 

Le rr-r.rmvc lk-mcnt de J;,1 tr.mscr-iption du ccmmandc mcnt ( art. 1567) 
ou de ln saisie im mobiliórc (,11-t. 1569) est dc mnu dé pc1r vui c de rvquète 
;1t1 l.'Ollsrrv~1lf'·ur des hypothèques. Cerre rc qu ôt,- est h.rbltucllcmcnt pré­ 
sent cc par I'hulssicr qui " foit lr:insnirl' l'exploit. li est. d<'·s lors, nor­ 
mal qutl soit competent pour sis1ner c cttc rcquètr, qul. en outre, 
11';1pp;11·ticnt p,1s .:'1 l;i c.1t1,..\1ori(' prévue ;1 lartlc lc 1026. parce qu'elle 
n·est pus L!d:-r~sl."c à ;.111 ll1t1~1istr11L m.us au con-icrvutcur des hypo­ 
tht·qu(•s. 

M. DUERINCK. 

Il. - 1',MENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER CLAES, 

Bijlage aan het Gerechtelijke Wetboek. 

Art. 4 ( I ), 

In n' 10, het tweede en het derde lid vervangen door 
wat volgt: 

« De zetel Pélll de Iëecbrbnnk uan eerste aanleg, uan de 
Arbeidsrechtbenk en van de Rechtbank Pan Koophandel 
is gevestigd te Brugge.» 

VERANTWOORDING. 

In de ooraprouke lljke tekst van het ontwerp, zoals hij voorkomt in het 
Verslag over de Gerechtelijke Hervorming door de heer Charles van 
Reepinghen, Koninklijk Comrntssarts voor de Gerechtelijke Hervorming, 
deel II, blz. 437, vermeldt artikel 4, § 10, der « Aanvullende bepalinqcn 
bij het Gerechtelijke Wetboek i het volgende: 

« De zetel van de arrondissementsrechtbank is gevestigd te Brugge, 
Een kamer van de Rechtbank van Koophandel houdt evenwel zithng 
te Oostende. » 

Daaruit volgde dus dat de drie afdelingen van de arrondissements­ 
rechtbank, zoals deze alsdan was opgevat, te weten de Rechtbank van 
eerste aanleg, de Arbeidsrechtbank en de Rechtbank van Koophandel 
(cft- art. 74). h1111 zetel hadden te Brugge. Evenwel. gelet op hel 
bestaan van de Rechtbank van Koophandel te Oostende, was cr aan 
toegevoegd geworden dat een kamer van de Rechtbank van Koop­ 
handel zitting zou houden te Oostende, 

ln artikel 73 van de g,•wijzigde tekst van het ontwerp wordt bepaald : 

« Er is in ieder qcrechtelljk arrondissement een Arrondissements­ 
rechtbank, een Rechtbank van eerste Aanleg, een Arbeidsrechtbunk en 
een Rechtbank van Koophandel ... » 

En in artikel 7·! : 

« De arrondissementsrechtbank bestaat uit de Voorzitter van de 
Rechtbank van eerste aanleq, de Voorz+tts-r van de Arbeidsrechtbank 
en de Voorzitter van de Rechtbank van Koophandel. .. » 

In artikel 4-10° van de bijlage aan l1N Gerechtelijke Wetboek wordt 
bepaald: 

<< 
De zetel Vern de Rechtbank v,111 eerste aanleg is gevestigd te Brugge. 
De zetel van de Arbeidsrechtbank en van de Rechtbank van Koop- 

handel is gevestigd te Oostende, » 

Dit betekent dus dat de Rechtbank van Koophandel en de Arbeids­ 
rechtbank te Brugge als zclfstandlqc Rechtbanken zouden worden afge­ 
schaft, en voortaan noq enkel een kamer zouden zijn van de Recht­ 
banken van Oostende. 

( 1) Zie stuk n' 10-10/1 ( 196'1-1965), blz. 275. 

ll. -- AMENDEMENT 

PRÉSENTf: PAR M. CLAES. 

Annexe au Code judiciaire, 

Art. '1 ( 1). 

Au n" 10, remplacer les deuxième et troisième alinéas 
pal" ce qui suit : 

« Le sièrJC: du tribunal de première instance, du triburuil 
da treoail et du tribunal de commerce est établi à Bruqes. » 

JUSTIFICATION. 

Dans le texte initial du projet, tel qu'il fiHure au Rapport sur la 
Réforme judiciaire de M. Charles Van Reeptnqhcn, Commissaire 
royal à L1 Réforme judiciaire, II<· partie, p, 437, l'article 4, § 10, 
2° alinéa, des « Dispositions complémentaires du Code [udlciaire » 
était libellé comme suit : 

« Lr siège du tribunal dur-roudlssc mcnt est établ! à Brugt•~. Né1.1n­ 
moins une chambre du tribunal de commerce siège il Ostende. » 

li en résultalt que les trois sections du tribunal d'arrondissement, tel 
que celui-ci était conçu à cette époque, /1 savoir le tribunal de 
première Instance, Ic tribunnl du travail et le tribunal de commerce 
(dr. art, 74), avaient leur siège ,, Bruges. N,•;inmoins, étant donné 
I'cxistcncc du tribunal de commerce d'Ostende, il y avait été ajouté 
qu'une ch ambre du tribunal de commerce siègerait ,i Ostende. 

L'nrttch- 7.3 du texte du projet tel qu'il a été modifié stipule 

< Il y" un tribunal d'arrcndisscmcnt, un trlbuna] de première instance, 
un tribunal <lu travail et un tribunal de commerce par arrondissement 
judiciaire >>. 

L'article 74 stipule 

« Le tribunal d'arrondissement est composé du président du tribunal 
d<> prcurtè re instance. du président du tribunal du trnvatl et ch, président 
dtt tribunal de commerce ... ». 

L'article 4, 10", de l'annexe au Code judiciaire prévoit que 

Le siège du tribunal de pre:nière instance est établi à _Bruges, 
Le siège du tribunal du travail et du trtbunnl de commerce est établi 

;'1 Osten de- 1·. 

En conséquence, le trlbuual de commerce et le trtbun al du travail de 
Bruqcs seraient supprimés en tant que tribunaux autonomes et ne 
consütucmlcnt dorénavant qu'une chambre des tribunaux d'Ostende. 

(1) Voir doc. n' !040/1 (1964-1965), p. 275, 
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Dit betekent tevens een onbctwistbtu-c vermmdcrtnq van ann 
zien van de Är-rondtsscmr-ntsrcchtbauk tc- Brugge, gezi('n t\VC'C van 
de- Rechtbanken, waarvan de Vooralttcrs de Arrondissementsrechtbank 
zonden samenstellen, niet rucer in de xrnd van de zetel dc zc r RC"( htbank 
(Bruqqe}, ruaar elders (Oostende) zouden gevestigd zijn. 
Dit zon overigens volqcns de tekst zelf van het bestaande ontwerp, 

een tegenstrijdige- r('geling mccbrcnqo». Immers artikel 306 in [in: van 
het ontwerp voorziet dat de voorzitters v an de rechtbanken niet kunnen 
vrij gesteld worden van de verplichting verblijf te houden ter stand-­ 
plaats van de zetel, dus zouden de Voorzitter van de Rechtbank van 
Koophandel en van de Arbcidsrcchtbnnk van het gerechtelijk Arron­ 
dissement Brugge, in de vcrondr-rstcllinq dat de zetel te Oostende zou 
gevestigd zijn, verplichtend dienen te verblijven te Oostende. Welnu, 
artikel 75 van het ontwerp bepaalt dat de Arrondtsscmc ntsrcrhtbank 
wordt voorgezeten door de magistraat die de- oudste 1·_; in JTlfl{J, dus 
door de oudste in rang van de drie Voorzitters der rcspccttcvc ltjko 
Rechtbanken, zijnde de Rechtbank van eerste aanlcq. de Arbeidsrecht­ 
bank en de Rechtbank van Koophandel. W'nnncc r bijgevolg de voor­ 
zitter van de Rechtbank van Koophandel of van de Arbeidsrechtbank 
de oudste in rang zou zijn en aldus Voorzitter zou worden van de 
Arrondtssemcntsrechtbank dan zou hij tcrzelfdc rttjd verplichtend moeten 
verblijven te Brugge, en te Oostende .. 
\,V anncer men bovendien vaststelt dat de huid! ge bedrijvigheid van 

de Rechtbanken van Koophandel en 'van de Arbeidsgerechten van Bruq­ 
ge ongeveer 50 o/0 hoger ligt dan de ze van Oostende dat de agglo­ 
meratie Brunge-, omzcqqcns het dubbel aan inwoners telt van de aqqlo­ 
mcratle Oostende, dat de industrialisatie In het Brugse zeer belangrijk 
gewot"den is,· wat niet het geval is te Oostende, dat zelfs op het gebied 
van toerisme en visserij de Oostkust even belangrijk is clan Oostende, 
moet men beslissen dat ook alle feitelijke gegevens rechtvaardigen 
dat de normale toestand, volgens dewelke geheel de Arrondissements­ 
rechtbank in de hoofdplaats der Provincie gevestigd is. zou behouden 
worden. 

Il co résulte é~1;ilrrnc11t u1H.~ b.ussc indiscutable de l'împorl:ance du 
tribunal d'arrondtsxcnu-nt de Bruqcs. étant donné que deux des tribu­ 
naux dont les prl·sidrnt.'-. composent Ic tribunal darrondisemcnt scrrucut 
ctabhs non pl11s da11<; l,1 ville du siè·~ic- de CC' trtbunal (Bruqcs) mnls 
ailleurs (Ostende) 
Selon le Ic x tr- ruéme du projet .n Iucl. cette situation serrut d'atllcurs 

ù l'origine d'un système oont r.icllc-toirc. L'urttclc J06 in fine- du projet 
stipule ('n effet que les prC'"sidrnt.s des tr-ibun.rux n0 peuvent être dis­ 
pensés de lobliqa tion de rë stdcnce <m siC'gP; en conséquence, les pré si­ 
dents du tribunal de r ommcr-c o ot du trlbunal du tr.ivall de larrou­ 
dtsscmcnt judiciaire- de Bru qcs scralcnt obligés de résider ;i Ostende, 
dans l'hypothèse où Ic sièçi~ scrriit fixé dans cette ville. Or, un article 75 
du projet stipule que Ic tribunal d'arrondissement est présidé par Ic 
maqtstrat 1c plus ancien en rnnq. c'est-à-dire le plus ancien en rang des 
trois présidents des trtbnnnu x rcspcctlfs. ù snvoir le tribunal de prcmlèrc 
Instance, k tribunal du travail et le tribunal de commerce. Par consé­ 
qucnt, si le président du tribunal de commerce ou du trîhunal du trnvall 
était le plus ancien en rang et deviendrait ainsi président du tribunal 
d'arrondissement, il scr alt obllqé de résider en même temps a Bruges 
et à Ostende ... 

Constatant en outre- ou'actuc llcmcnt l'activité des tribunuux de 
corurncrcc et du travnl l de Bruges est supérieurs d'environ 50 % fl 
celle des tribunaux d'Ostende, que le nombre d'habitants de 1'<1gglomé­ 
ration de Bruges est environ k, double de celui de l'agglomération 
d'Ostende, que !' lndustrlallsatlon est devenue très importante dans la 
réqion de Bruqes, ce q ul n'est pas le cas à Ostende, que même durrs 
le domame du tounsme et de la pêche la partie orientale du littoral est 
aussi importante qu'Ostende, i1 convient de décider que tous les éléments 
de fait justifie-nt k• main tlen de la situation normale, cest-à-dlre que 
l'ensemble dt, tribunal d'arrondissement siège ou chef-lieu de province. 

A. CLAES. 


